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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI Č. 017/5/2023/281 
uzatvorená v zmysle § 262 ods. 2  zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 

(ďalej len "zmluva") 
 

medzi 

Objednávateľom: Slovenská republika 
správca: Fakultná nemocnica s poliklinikou Žilina 
sídlo: ul .V. Spanyola 43,  012 07 Žilina 
v zastúpení: MUDr. Juraj Kacian, MPH - riaditeľ 
IČO: 17335825 
DIČ: 2020699923 
IČ DPH: SK 2020699923 
bankové spojenie: Štátna pokladnica 
IBAN: SK32 8180 0000 0070 0028 0470 

(ďalej ako „FNsP“) 

 
a 
 

Poskytovateľom: FMC – dialyzačné služby, s.r.o. 
so sídlom: Jaskový rad 75, 831 01 Bratislava – mestská časť Nové Mesto 
v zastúpení: PharmDr. Marián Žabka, MPH, MBA - konateľ Mgr. Filip Takáč - 
konateľ 
IČO: 36245 895 
IČO: 36245895 
DIČ: 2021626453 
IČ DPH: SK 2021626453 
IBAN: SK52 1111 0000 0012 7789 2018 
Zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sro, vložka 
číslo: 175247/B 

(ďalej ako „FMCDS“) 

   
Čl. I. 

Predmet zmluvy 

1. Poskytovateľ poskytuje zdravotné služby v odbore nefrológia a dialyzačná liečba. Predmetom tejto 
zmluvy je stanovenie podmienok poskytovania služieb spojených s prevádzkou neštátneho nefro-
dialyzačného centra. 

2. FNsP zabezpečí nasledovné služby: 

a) Hospitalizáciu pacientov dialyzovaných v NDC FMCDS v prípade, ak počas dialýzy došlo 
ku komplikácii, pre ktorú je potrebné pacienta hospitalizovať, ako aj nefrologických 
pacientov v indikovaných prípadoch; 

b) Cievny prístup pre potreby vykonávania chronickej a akútnej dialýzy u pacientov 
Nefrodialyzačného centra (ďalej len ako NDC) a Nefrologickej ambulancie (ďalej len ako 
NA) FMCDS (t.j. našívanie arterio-venóznych fistúl, implantáciu permanentných 
a dočasných dialyzačných katétrov do centrálnych žíl) bude zabezpečovať cievny chirurg 
FNsP. Implantáciu peritoneálnych katétrov bude zabezpečovať chirurg chir. odd. FNsP 
Žilina po konzultácii medzi poskytovateľom služby a primárom chir. odd. FNsP Žilina. 
Zdravotnícke pomôcky potrebné pre tieto výkony (katétre) poskytne NDC FMCDS Cievny 
prístup pre potreby vykonávania akútnych hemodialýz a hemoperfúzií, u pacientov 
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s akútnym zlyhaním obličiek a intoxikáciami hospitalizovaných na lôžkových oddeleniach 
FNsP Žilina (t. j. zavádzanie dočasných dialyzačných katétrov) budú zabezpečovať lekári 
OAIM FNsP Žilina; 

c) Poskytovanie služieb hematologicko-transfúzneho oddelenia, oddelenia klinickej 
biochémie, mikrobiológie, rádiodiagnostického oddelenia a iné činnosti podobného 
charakteru (Echokg) pre pacientov NDC a  NA FMCDS, ktoré bude požadovať 
poskytovateľ; 

d) FNsP za výkony poskytované pre pacientov NDC a NA FMCDS, ktoré nebudú hradené 
zdravotnými poisťovňami, pri výkonoch ktorých platby od poisťovní nepokrývajú skutočné 
náklady objednávateľa, vystaví štvrťročne faktúru na základe skutočných nákladov za 
poskytnuté výkony. 

3. NDC a NA FMCDS v Žiline zabezpečí nasledovné služby: 

a) poskytovateľ zabezpečí bezodplatne vo vzťahu ku objednávateľovi akútne intermitentné 
hemodialýzy a hemoperfúzie pacientom hospitalizovaným na lôžkových oddeleniach FNsP 
Žilina; 

b) V prípade, že klinický stav pacienta nedovolí transport pacienta na NDC, zabezpečí NDC 
výkon akútnej hemodialýzy a hemoperfúzie na lôžkovom odd. vlastnými prostriedkami. 
V tomto prípade sú zamestnanci poskytovateľa oprávnení vstupovať do priestorov daného 
lôžkového oddelenia a vyžadovať súčinnosť zamestnancov oddelenia objednávateľa; 

c) Indikáciu akútnej hemodialýzy vykoná lekár NDC FMCDS, alebo službukonajúci lekár 
NDC. Ich dostupnosť je zabezpečená informáciou o rozpise služieb a príslužieb NDC, ktorý 
sa vždy nachádza na OAIM, JIS odd. vnútorného lekárstva, chir. príjmovej ambulancii 
a Urgentnom príjme; 

d) Odborný garant NDC FMCDS MUDr. E. Štubňová a lekári NDC a NA vykonávajú 
konziliárnu a konzultačnú činnosť v rámci svojej odbornosti vo FNsP Žilina, podľa potrieb 
jednotlivých oddelení bezodplatne vo  vzťahu k FNsP Žilina. Za daným účelom sa zmluvné 
strany dohodli, že FNsP sprístupní FMCDS nemocničný informačný systém pre 
poskytovanie služieb v zmysle tohto písm. tohto bodu. Za účelom ochrany bude 
nemocničný informačný systém dostupný na počítačovom zariadení vo vlastníctve FNsP. 

4. Zdravotné služby, ktoré sa zúčtovávajú zdravotným poisťovniam (ZP), sa objednávajú na 
predpísaných tlačivách, ktoré spĺňajú požiadavky zdravotných poisťovní 

5. Iné služby neuvedené v tejto zmluve, ktoré by sa vyskytli ako nevyhnutné pre poskytovanie 
zdravotnej starostlivosti pre pacientov FNsP Žilina alebo poskytovateľa, sa budú poskytovať na 
základe dodatkov k tejto zmluve spolu s pripomienkami na ich poskytovanie. 

 
Čl. II. 

Ostatné ustanovenia 

1. Objednávateľ zabezpečí prevádzkovanie parkovacích plôch, ktoré sú v jeho správe tak, aby 
neprekážali v prevoze pacientov sanitným vozidlom na NDC a NA FMCDS 

2. Objednávateľ umožní voľný prechod cez jeho areál všetkým oprávneným osobám poskytovateľa 
do jemu prenajatých priestorov (zamestnancom, pacientom, dodávateľom). 

3. V prípade úmrtia pacienta počas poskytovania zdravotnej starostlivosti v Nefrodialyzačnom centre 
(NDC) alebo Nefrologickej ambulancií (NA) FMCDS poskytne FNsP v Žiline odvoz a uloženie 
mŕtveho tela v chladiacom zariadení (boxe) FNsP Žilina, po uplynutí doby uloženia tela na NDC 
alebo NA podľa zákona. Poskytovateľ FMCDS bez zbytočného odkladu nahlási odvoz mŕtveho tela 
v pracovných dňoch (od 8:00 hod do 15:00 hod) na klapku 898. Mimo pracovného času, v sobotu, 
nedeľu, vo sviatok a v noci nahlási odvoz na telefónne číslo ústredne, klapka 9. Po prepojení na 
zamestnanca, ktorý vykonáva zvoz exitov, nahlási oddelenie a čas úmrtia. FNsP v Žiline náklady 
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za vyššie uvedené poskytnuté služby bude fakturovať poskytovateľovi zdravotníckej starostlivosti 
FMCDS V prípade úmrtia pacienta v NDC alebo  NA všetky postupy poskytovateľa zdravotnej 
starostlivosti FMCDS budú v súlade so zákonom č. 576/2004 Z. z. § 41 až 43 ako aj zákona č. 
581/2004 Z. z. a zákona č. 131/2000 Z. z. v platnom znení. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú postupovať pri plnení predmetu zmluvy v súlade so zák. č. 581/2004 
Z. z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad zdravotnou starostlivosťou a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, príslušnými právnymi predpismi a príslušnými zmluvami uzatvorenými so 
zdravotnými poisťovňami. 

5. Ako je uvedené v Kódexe etického a obchodného správania FRESENIUS MEDICAL CARE 
spoločnosť FMC - dialyzačné služby, s.r.o. zastáva hodnoty integrity a zákonného správania, najmä 
pokiaľ ide o boj s korupciou a úplatkárstvom. FRESENIUS MEDICAL CARE dodržiava tieto 
hodnoty vo svojich vlastných postupoch, ako aj vo vzťahoch s obchodnými partnermi. Trvalý 
úspech a reputácia spoločnosti FMC - dialyzačné služby, s.r.o. závisí od spoločného záväzku konať 
zodpovedajúcim spôsobom. Spoločnosť FMC - dialyzačné služby, s.r.o. sa zaväzuje dodržiavať 
tieto základné hodnoty dodržiavaním platných zákonov a nariadení. Poskytovateľ sa zaväzuje, že 
bude okamžite informovať spoločnosť FMC - dialyzačné služby, s.r.o. o akýchkoľvek okolnostiach, 
o ktorých sa dozvie alebo by mal mať primeranú vedomosť, čo by mohlo viesť ku konfliktu záujmov 
medzi Poskytovateľom a spoločnosťou FMC - dialyzačné služby, s.r.o. a / alebo ich príslušných 
zamestnancov, na základe ich činov alebo činov ich zamestnancov.  
 

Čl. III. 
Zodpovednosť za škodu 

1. Zmluvné strany prehlasujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti a informácie, ktoré 
majú alebo môžu mať vplyv na jej plnenie. 

2. Každá zmluvná strana zodpovedá za priamu škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane v súvislosti s 
plnením tejto zmluvy. 

3. Vzniknutá škoda bude poškodenej zmluvnej strane uhradená za predpokladu riadneho preukázania 
jej vzniku, výšky, porušenia zmluvnej povinnosti a príčinnej súvislosti medzi týmto porušením a 
vznikom škody, ak navrátenie do pôvodného stavu nie je možné. 

4. Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie 
s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto neplnenie bude vychádzať celkom alebo čiastočne 
z okolností vylučujúcich zodpovednosť; uvedené sa vzťahuje aj na zmluvné sankcie, ktoré v prípade 
okolností vylučujúcich zodpovednosť nebudú žiadnou zo zmluvných strán uplatňované. Pre účely 
tejto zmluvy sa za okolnosti vylučujúce zodpovednosť považujú okolnosti, ktoré nie sú závislé od 
vôle zmluvných strán a ani ich nemôžu zmluvné strany ovplyvniť ako napr. štrajk, epidémia, požiar, 
prírodná katastrofa, mobilizácia, vojna, povstanie, zabavenie resp. embargo produktov objektívne 
potrebných pre poskytovanie predmetu plnenia, nezavinená regulácia odberu elektrickej energie. Za 
vyššiu moc sú považované okolnosti vylučujúce zodpovednosť v zmysle ustanovenia § 374 
Obchodného zákonníka.  

5. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené na dobu, pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú účinky 
spojené. Ustanovenie prvej vety tohto bodu  tejto zmluvy sa uplatní za predpokladu, že druhá 
zmluvná strana bola písomne oboznámená o týchto okolnostiach a o predpokladanej dobe ich 
trvania postihnutou stranou, bezodkladne ako sa o nich dozvedela.  

6. V prípade, ak nastanú prekážky vyššej moci, je zmluvná strana, ktorej sa prekážka týka, povinná 
bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu o povahe, začiatku a konci udalosti vyššej moci, 
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ktorá bráni v plnení povinností podľa tejto zmluvy.  

7. Ak sa plnenie tejto zmluvy stane nemožným z dôvodu vyššej moci na dobu dlhšiu ako 45 dní, 
zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť odvolať na vyššiu moc, písomne požiada druhú zmluvnú stranu 
o úpravu zmluvy vo vzťahu k predmetu, cene a času plnenia; ak nedôjde k dohode, má ktorákoľvek 
strana právo od tejto zmluvy odstúpiť, pričom účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia 
písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. 

8. Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie 
s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto omeškanie alebo neplnenie bude spôsobené v 
dôsledku neposkytnutia súčinnosti druhej zmluvnej strany. 

 
Čl. IV. 

Ochrana osobných údajov 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú najneskôr v deň uzatvorenia tejto zmluvy uzatvoriť Zmluvu 
o spracúvaní osobných údajov. 

 
Čl. V. 

 Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, nie v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok, dôsledne sa oboznamujú s jej obsahom, zmluvným podmienkam 
porozumeli, tieto prijímajú a zaväzujú sa ich dobrovoľne plniť. 

2. Zmluvu je možné ukončiť: 

a) dohodou oboch zmluvných strán; 

b) uplynutím doby jej trvania; 

c) výpoveďou bez udania dôvodu ktoroukoľvek zmluvnou stranou. Výpovedná lehota je jeden 
mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede 
druhej zmluvnej strane. 

3. Zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, pričom dve vyhotovenia sú určené pre poskytovateľa 
služby a tri vyhotovenia pre objednávateľa. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že právne vzťahy z tejto zmluvy sa spravujú právnym poriadkom 
Slovenskej republiky, najmä príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v platnom znení. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú riešiť osobným 
rokovaním o možnej dohode. Prípadné spory, o ktorých sa zmluvné strany nedohodli, budú 
postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu podľa sídla odporcu. 

6. Porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva nie je zverejnenie zmluvy podľa zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú oznámiť druhej zmluvnej strane všetky zmeny údajov dôležitých pre 
bezproblémové plnenie zmluvy.  

8. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto zmluva je povinne 
zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom 
znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto zmluva vrátane všetkých jej súčastí 
a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný 
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zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej republiky 
v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani za ohrozenie 
obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle § 271 odsek 1 
Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluva je účinná dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri a uzatvára sa na dobu určitú 3 rokov odo dňa jej 
účinnosti. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej obsahu porozumeli, 
neuzavreli ju v tiesni, ani za inak nevýhodných podmienok, ale slobodne, vážne, určite 
a zrozumiteľne, na znak čoho ju vlastnoručne podpisujú. 

 
 
V Žiline dňa 20.09.2024     V Bratislave dňa 01.10.2024 
 
 
 
-------------------------------------     ------------------------------------------------  
MUDr. Juraj Kacian, MPH     PharmDr. Marián Žabka, MPH, MBA  
riaditeľ        konateľ  
 
 
        --------------------------------  
        Mgr. Filip Takáč   
        konateľ  
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